\

{
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haki- %]4 /( no'

haki- —a grammatical prefix indicating a starting point EDftZ %

Hakianini kita a malawidag. — We will start now being
friends. FEREHMIEENAAA K S L

hakini — verbal question mark * indicates that the speaker is asking
himself * not someone else OSA KB9EERTR) - RREGHAMACK
RIFAE » T ERIPA '

hakira — verbal question mark * uncertainty expressed about a
third party with a strong probability that the statement can be
taken at face value M3 FBYSERTG) » RE3REE 10 ) AR YOI R GE

hakitira — place to start from fC¥ » GCHER O LOSETTRGE) ~ 11
#$E)

hakiya — verbal question mark * meaning is less than obvious %
provoking thought  F1Uf [%ENR] G » (@A« o510 AN

haklog — 1. to go along with (literally) il FRERTrAER 20 0
comply with * obey Mt + Bkt
Haklogen ko sowal no mama ato ina. — Ohey your parents.

e EFHIAT5E

«\L\\ ]Mqlillak]gg kami tatosa. — Ihe two of us went together. FX{Miy

» M T
mapahaklog — taken along with * as a child by his mother {iti }:
ARZF AR TS FEL B HR T
Cihaklog kako. —I have someone to go with me. FKEBMHRE (T
hako —box &F ' #F ( from Japanese 5|8 HEE )
J masahakoay — shaped like a box —#8f9  {RFEFHY
hakowa/hacowa. 1. how much? how many? %@ %/ {1
B¥ 2. an undetermined amount NEH
Ano hakowa aira? — When will he come? fiife]BsFiE ? {5 ftFE
B EIE ?
Ihakowa a mafana' kiso? When did you know? {R{a]BF%n5E69 ?
Caay ka hakowa ko payso ako — I don’t have much money. %
BERSH
hala —a fish trap for catching fish carried by the current AL
BEEXnatsE » LLERFRAamE Mtz
pahala / patada’ —to direct hands or whatever to receive Tg'fEE
TRfE

]



haloya

Pahalaen ko para' iso ta sti'en ako kiso. — Get your bottom
ready for a spanking. FAffEF @ HETIRHR
halafin —a long time * long period of time RA ' &l
halaka —plan * make plans #fi » FAf# » &+ &)

Misahalaka kita to sakatayraaw. — We are making plans to

go. EFgEfmZE » HAETHEE

o nisahalakaan — plans that have been made ERit#|iFHI

halamham —suspense * deep expectancy that someone or some-
thing is about to arrive MAfF & 8} HEASIRIELFHFHE

B E V)G

hales / hades. an expression of reminder * you should know &

M| BEEEW | SR ? AR ?

\;\\ halhal/ hamham. 1. to welcome guests #%& 2. to entertain
guests with a meal EZ'#EB 3. to wait for * expecting
someone to give you something FfF ' JARFEALITRA

\Pacakaten ko fayag a pahalhal to fali. — Raise the sail for the
wind to catch. BEEIFERKEE :

Halhalen nagra kami a misalafag to tolo a romi'ad. — They
entertained us as guests for three days. fPILIB&RBELEREM=
f :
hali- — prefix indicating an attachment to something or some

activity i i 2BFf s Yo 4L R PG S 4L R B F B 2 i
Haliina kako. —1 love my mother. FX&K8I3H
JHali'pah cigra. —He is addicted to the bottle. flF&® » fhELHHH

i) e Sl )

haliloya — 1. hallelujah * praise God P5FI#852 2. a greeting of
Christians BEFZ & » EEEMRRKE

halo — including * a connective introducing another related to what
has gone before @85> B8 HEE
Tayra cagra. Halo ako a tayra. — They went. I also went. ft{F]

% EBthE
halodot —to have a bad birth causing the mothers death ﬁﬁﬁﬁﬁf
halofaw — celery ?rrﬁ L3 ga s B
haloya — See 20 halo. . The difference between halo and haloya is

that the second points to a specific something that. has previously
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* hamdac

been referred to EHME.- -BEHK---BEH--
hamdac — to concentrate on only one food * not eatmg any other
food like rice RERTZER s
hamham —1. o,welcome‘ guests ﬂ%’. '2. to wait for
with expectancy MAfF
hamon —to  not be specific * to have no specific desire or
Jrequest 20
mikihamon — to identify with % keep company with 28 » 2R
hamotod —to take something lying around * to shop-lift * to
steal IAFEFE
han —an untranslatable grammatical particle suffix, with a response
. agent type force HEEENFMILERIE * a verbal quotation
mark A ({EA ) ERFIARFES T See Appendix 1. Rt
#1
hana —flower 1t ( from Japanese 5|BHZE )
cihanaay a mowa —Roselle * Jamaica Sorrel * rosella %%
hanaghag —pain * a burning feeling & ¥HZMH
hanakliw / Kliw / higliw. China Grass * #H¥Ki Ramie from
which cloth is made HERIEAMKE
hananay — so called * belonging to that class PR * BTAX---B9 A X
¥ See Appendix 1. k& I K45
hanaw/salaw. that’s the reason (referring to what had been said
to verify) HstEEd (ki 0 3A LR86955 )
hanhan/sla'. breath ®RE & ¥R
Jpahanhan —to give breath * i e. to rest KB *» W&
hanho — indicates that the action performed on someone or some-
thing is a temporary provision for a.situation HEHHE a suffix
particle #EEER¥
hanighig — the smell of stool * bowel movement ﬁﬁi”ﬁﬂ—ﬁﬂ
A » RERTNER
hanima — 1. says who? * doubt expressed EREI? BRHER 2.
you can expect it to turn out like that. 1&&% » HEWIR--- * ex-
~ pression of correction {RAERAFFEHBIAIE FEFIFRIBE: 3. refers to
past mistake of the hearer that explains the present situation X

BREAEMHER  RPREHFR
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hanto — has the same force as han with a punctiliar force 8 han &
HRBER » BEXERATERE See han and Appendix 1. 28
han Ff} £% 1.
haop —all inclusive * to include everything BFTEBIRBERIEIER
Haop han nira ko tokos. — He took over the whole mountainside
(farming). {58 T ¥ MEILIA
Mihaopay ko pikowan no Kawas. — God rules over all / expresses
Himself in all His character. EHFEE—)
hapinag —clear * evident * definite & ' BA » H4
yahapinag — 1. to make clear * confirm FHE X' AE X EE &
K 2 to decide BRE '
Pakahapinag to faloco' ita ko Kawas. — God is able to discern
our hearts. LHAEEHNKMBLEESR
Mahapinag ko kter nira. — His anger is evident. BHMRESR
hapric/ soprit. to strip off grain from the stalk RARHEE LT
BEBBHHETE
hara/'ili —the name of a species of fishE8# ( 8% )
harakat —quickly * the way something moves or activity gets
underway 1R+ iRE
harara — to continually beg for something without giving up 181865
harateg/simsim. thoughts * thinking * point of view XE#
ki
Maharateg nira ko sowal ako. —He remembered what I said. ft
18336738
misaharaterategho — think about for awhile before making up
one’s mind IEZEM » REMEKEAEL
Harategen ko sowal nira. —Don’t forget; remember what he
said. URBERER (BE) (A BiREMmE
O papiharateg nira takowanan to so'linay a dmak konini. What
. he is doing is making me consider what I really ought to
) do. fOREHXER (BH) HEEHFME .
- nao harateg ako " —what I had thought.was-"l REREI B R

. harateg ‘sa kako —I then thought (r.e.s-pc)rlxse) R—ER.-
: harawan/Harawan name of an Amis village FTBRRLEH%ESH
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My > 2
hardo hﬁﬁ{?‘gﬁ , ﬁ}’ 2 j"g*%*ﬁ'ﬂ) m,/o!\
hardo/'ardo. swamp grass * reeds * has stalks used for
J"f . poles AREBREMAOEY  RE | A
? haregheg —the sound of waves or the sound of approaching
A9 vehicles or plane ¥iRRE » KEESMEORE
" harek/hrek. 1. to be finished * completed 7' %2 2 after
something is done BEZH
hata / fayfay. flag mB# » B ( from Japanese 518 HEE )
hatatad — to start out to do by oneself with others joining later i
RAR
hater — 1. to be silent * not answer s * THE 2. to save part
of a thing for someonef] R ¥ fRE K AL AREI— DD
vpahater — to not respond negatively * to let a person do some-
thing mean without getting even #ZfE {4
haterter —bumpy * as a washboard road B FEREF AR %
hatfo / hitfo. to leap * jump from above ¥tFZ » Bt » iste +
=
hatini — 1. / matini. like this * the norm * the way something is
done fRiEH » HEEH » MFEMIRENER 2. time word with
particles attached Fft hnF & f% % akB¥ fis] 8l 55)
ano hatini / imatini. right now % present time B7E’ M%) &kt
Hatinien ko dmak. — Do it like this (standard). Z:EHM ( R4 )
To hatiniay 'i, awaay ko nanom niyam. — All this time we have
had no water. ALK ( #1509:8L—BEFIRE ) FKPIEBRK
To hatiniay a halafin 'i — All this time.. —EFIRE
hatiped / hatipod. to include along with something else being
taken W—#EHE
hatira — 1./ matira. like that * state {£3fH (4KE&) 2. that
standard ?{Sf@*ﬁﬁ
ano hatira 'i —in that case NREHERAIEE
Hatiraen ko dmak. — Do it like that. ZHHE
hatiya — 1. compared with * even as IE#0* }t#--- 2. mikihatiya
—to be companion with * to identify with 20 236
Hatiyaen onini a dmak. — Do it like this (standard). #BIE(R;
123
hato —1. to be as #f& 2. to appear as BAf% » {F%

(ol
|
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hcra

hatotoan/ Hatotoan. name of an Amis village #¥R#5

haw — 1. question particle * meaning is “Is that okay?” ®JLL
ME? 2. exhortative particle A5

hawad/sawad. to give up * quit Ik HE

Jmalahawad — disappear * be gone H% ' RR

hawag/'awas. 1. to step over ¥# 2. to stand ‘with legs
apart KEA%RIMIL

hawhaw —to whisper {ERMaE * B ;

hawikid — something taken along with * to take along
something IREM- - FRE—LHE

hayda — consent * agree * allow * permit & EIE - AE - 37
aydaenho. — Don't stop yet. SHIRFZEL | A

hca/haca. again * repeated activity 3K * X » EEHOTE

> hcek —a beam * large pieces of wood #t *# * post * wooden

pillar &~ Ki5
wahcek — put stakes of wood in the ground as when staking
claims & * I H '
hcep —to soak up into itself liquid £&—=¥F—
Jpahcep —to use something to soak up lmundﬁﬁ%i@‘ﬂﬁﬂﬁ%
hci —1. fruit & 2. result 2 3. milahci — complete. *
finish i3t » 5EAK
Mto ko dmak ako. —My work is accomplished. FBIT{F
ERTK
(Pahcien ko sowal. — Clarify what (you) are saying. e - EEE S
wE
Cihciay ko dmak nira. — What he did has fruit / is lasting. fthf5%
¥ (=F L) ERETHRR
Adihay ko hci no panay. — The rice is heavy with grain. &
hcra/hicra. come down and touch the ground with bottom of
feet MB#ER > B LBETEMZE
pahcraan — place one comes to settle down and stay * referring
to. a ‘town or village #%HZith BRI RSN :
kahcraan — the area in which one settles B89t » £ At F)iE
M ESE 693t 15 . '
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hdot

hdot —to slurp or suck in (water or air)—SRG RS /-
~ hegheg —rough * heavy sea * as durmg a typhoon %E\.ﬁr 1¥E
BYFRBEHER ﬁﬂéﬁﬁgﬁiﬂigz
hemhem — 1. to let cool off * as rice after it has cooked ﬁﬁ&
BHRIEZ IR181&4AH 2. to wrap something around a baby to keep
him warm ABEHIAMRARELRHK
hfog — 1. hollowed out place MPFE2Zth » il » 2z 2. ditch *
trench & B BE
{ Masahfohfog ko 'ogcoy. — The rock is hollowed out. HAMIAE
Mipanay cagra i hfogay a omah. — They" were harvesting in a
valley. f7E{E%E > Bzl
hger — * tiresome with reference to activity T4l BARS ABKAEHS
1)
~hicay —a fish * Long-finned Herring &#fa
mihicay — to take minnows of Herring from the ocean for cultiva-
tion in feeding ponds on land A& ( from Amoy dialect 5l
EEEED
hicep —to slurp water &K
hicoci —deacon B#HE deaconess WHFE church treasurer #
CvV 12018 ( from Japanese 5|8 A& )
hicra/tfo. 1. place to put your feet or vehicle BE3: > &2
.J # 2 to arrive at FiE
kahicraan — place of arrival BE9#th » FiEZ K » BHZ & - EBH
#%}7
+ hifag = to take a long rest * vacation 2 ' fRH
higat / sigat. to wipe off one’s bottom left over stool from a bowel
movement R KIFLF » IIFIRBAMLERE
r\i highig — food provided on wedding day for the bride’s uncles and
" relatives HEBRBIROHABRBABMERORY ( 585 )
higway / dihway. too large to fit * of clothing KRKKXTEH
hikoKki — airplane R (from Japanese 5|8 B&E
hima —to straighten out a situation with words of conciliation or
comfort &R & ANFRLVOEEN (FE X 86 BE)
himaw /simaw. to watch * supervise Eiif ' BB &
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l’\} WJawak S bikal

himed /simed. to hide things PB# @ #HRA
himrac —to thresh out completely i%%ﬁ_%ﬁfi&ﬁ%ﬁZ?
" hina-/Kina-. prefix meaning many times %% ( ANEY )
¢ hinac —to have no luck in getting something * like fishing/
hunting / getting an inlaw %AZ--BHEHRE  BHEE (M&E 57
Bal ks BRs )
- hinag/sinag. blade * of a knife or machete or ax 71 * X 710
hinalomay — an edible vegetable —&7REyFHEE
‘hinam —to go to look at * to see about a situation HMEH» BE

E= £34
hinapec —doubt * not believe in or trust B 75 » HEE » 1
L O

hinasolay — an edible leafy vegetable —§7ﬁ2ﬁ¥¥
hinefa — to prostrate oneself flat on the stomach P\¥ * BRI L
RBE » K3t
hinig — 1. to look secretly * peek f&%E * B 24@
look (Kwangfu) & @ Ei ( X1REE
~hinokop —to prostrate oneself with forehead against the
ground (RIRZEM » BITHT » FFERET > {MEIAS
hinom —to comfort * encourage * console =W * && » Ff3
hirahir —a plant called Hau (Hibiscus iaceus) %E
hitay — soldiers EA (from Japanese 5|H B3&
hiterter —to land on one’s buttocks EBJ:ﬁﬁTﬁT?KE’&%%H@
\" hitfo / hatfo. to leap * jump from above M _EBET 3K
hitroc —to jump across a gap EHERH
hiwatid / siwatid. to separate Jrom the rest 4 i MEH » %E

R \/'77)9\94'9 rwat)

Mihawitid cigra. — He separated himself. fiff BS ML » (&S
& .

Mahawitid cigra. —He was not included. &ML @ A BB SE
Am

hlya — what- -you-call-it % term given to something you can’t think' of

the name for &8 3@ ﬁ%ﬁuTB‘r%&Eﬂ;%u hl)’a H
hkakan —to stoop * squat %’ MM o
4 hkal — earth 4} @ ¥k @ R :
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hiip

talahkal —come to light * be revealed ZFtt L > FW4E B
x o BORIE TR M0 SRS U el
)patalahkal —confess * “reveal K% %3 BE  BroEH
lhkal ko sowal nira. — What he said was very clear. flif93ESfl#®
% o ' . 1
hlip —to suck in as with a straw & * ARERR o
hlog /slog. to take off * of clothing or adornments or
harness [ * ¥4 » HRPHE o
hmay — cooked rice &&
hmek —1. to admire & > EF 2 be happy with HR%E
Jpahmek —to praise * cause to be admired * to honor &3 - &
% A
‘]kahmekan — something that is admired fE{3#&EH
hmot —rectum * bottom [EAR & &
hna —an untranslatable particle serving to draw attention to- the
hearer ARI#:EAIFIE S | EEF B2
hnek — very good & * REF
hnek a sra — fertile soil ARzt k3
hnot —to be stuck * as in mud AT
Nalahnot —'to get stuck * not move ahead [BAJRE ' BB
hoﬂﬁ\— to rub till it shines BT
hodhod / dawdaw. to dry with fire M4 » #tez » Htig
hodoc/sodoc. to pull out * draw * as a sword #kf% » $HH
(7] ~81%)
hj)foc/sofoc. to give birth 4E
kahofocan —day of giving birth * birthday 4 A
hogko —separator of chaff from grain B & (from Amoy’
dialect 5|BRIMEE ) .
hogti —king * ruler B{E ° 2% (from Amoy dialect 5|BRA
i)
Jkalahogtian —time of the rule of a kingHEZH
hoig —court Bt  (from Japanese 5|8 B&E
hoka' — to loosen something that was tight * as a belt #&i8 » F&
mihoka' to faloco' —to open the heart % become more open-

minded B0 IR 0 OMF R

. L\ol/.m\
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‘ howad
V.
hokap —to use hand as a dish for food FAFIMA .
hokhok —to do something secretly FEILBLEE * as to lie in
wait or to secretly tell something IEAMRIRHEL &
holak —to loosen * as a tight belt F&A#BIH {0\\5\\
holam/Holam /Kapig/Kwapig/Migkok. China x
Chinese FEIA » BA» pEREH '
holaymay —term for common kind of rice grain ZEH¥X ( from
Japanese 51 B Ba& )
\’holo/'a'am. - 1. soft watery cooked MR rice FfR 38 2./
: hmay. ordinary cooked rice R
* holol/salama / halama. to go visiting * relaxing Z5fd » 535
‘ 5.6
~ homog — 1. to visit someone to encourage #hfi] ~ #Eh ~ 77 ( from
Japanese 5|B H3E ) 2. seaweed WEMED s, %.
homox — smooth &k @ i@

honi —1./soni. sound % 2. imminent time * in a
moment FREHI > —ER
o -ano honi —in a moment (future) &R F—TF

Jihoni —a few moments ago Hll=
_/honihoni — frequently &% * MLkt
hopac/sopac. to rub skin with soap and cloth in washing KM
;\‘“hopor — crumbly soft dirt ¥ ~ ¥3K
horac — 1. empty * hollow %I~ FHEfI 2 no meaning EFE
707 0 EHET
Malahorac ko faloco' nagra. — Their hearts became empty. i
Bl EET
horiyac —to be slick #
./tahoriyac —to slip and slide on something slick &8
horiyoc — crooked * winding * as the coast line AE#E » E&ih
gheg (B E )
hotiSO —name of a water flower * Common Water Hyacinth 7%
£ (Eichhornia érassipes). an aquatic floating plant that migrates
with running water &&  (from Japanese 5|8 B#&
howad —1. clams Al 2. to lift up 4% F& - FH
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howak (‘ (e f

howak /maimai. 1. ducks 'E% 2. howak no riyar- ngeon if:ﬁ

Ao KB
Vthlk —to fold wings * as a bird folds its wings # En ﬂﬂz%“ j
E '

hpol —1. to drop' off AT *#T 2 / spol. to forgive ﬁﬁlﬁ! '
Mahpolto ko raraw nira. — His sins are forgiven. fE3FEEHM %
hrek —1. to be finished * completed T& ' f&X * THK . 2. after
something is done XHFFTEMZ K 4
hrek no lahok — after the noon meal FER#&-- ' F#  TF
Mapahrekto ko tayal nira. — His work is finished. 83 T{EER MK
e T
i pahrekan no tayal nira — after his work is finished (time
when) ﬁ@%lf?yiﬁﬁiZfi
Mapahrekto ko kter no Kawas to raraw. — God has been satisfied
concerning sin (implying adequacy of Jesus’ work). LEFMIHER
BPIET ( EigHREI TIF)
htec —to squeese out * press out * as juice from fruit FE#E » %
B tnEFR R
mahtec ko tireg —to become skinny after being fat 588
i —a grammatical particle indicating 1. place 2% 2. time past A
F 9]
i'ic —a white vegetation growing on trees * a kind of
mushroom ZFANRAKSALBEL ~ B
icila — recent past time % the intervening time being marked by -
lengthened vowel REX @ HijX » KA
Jicilaayho —recently * not long ago AR Bt
icowa — where? %
\J%:')waay — which one? #H—{&
_jicowacowa — 1. everywhere E|@E 2. wherever £ty
idag/widag. friend * someone with- whom one is acquainted *
a very ordinary relationship for a long period of time MIRFHER
B & RABEEMAR * not an in-depth relationship T~
BTG » BIRAEY)  * However one's spouse can be referred
to as a friend. BB KB
J idagaw — word used to address friend AR
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idek / Idek. tilo/tarakar ni Idek. rainbow AL
ifnek —one who works hard by nature without being told what ‘to
do BHIFRARHE » % HE
igid —next to * along side of * near & ~ £ ~ 5T
o iigiday nira — the one along side of him fth35:&65 - fhE5#8fE -
fih, B9 #B e
igki —ink 2/  (from Japanese and English 5|8 A X REX)
igpic — pencil #% (from Japanese 5|8 BZE )
ihakowa/ihacowa. when? (past time) foJbF » HEREERFR (@3
=)
ihoni/isoni. a little bit ago * just a moment ago BIF » ¥
iki — an exclamation marker expressing a reaction to something either
good or bad R&MEF WERELBE  BHIEREEEEHRES
ikor — after Z# * behind LI#%

/naikoran — situation after something or someone has gone or
happened FTIRBZ % EHERB2%  FAXETZH 2165
RiRR4EZ K

naniaykor — from the back (moving towards) #HME @ &K
talarikor — 1. to go to the back ZFIRME 2. regress B# » %K
iikor — 1. in position of being behind TEXKME * LIt& » HB%X 2.
afterwards %% » LA
o iikoray — those who come afterwards KA » K63 » EFI6T
ilag —to mill out rice by grinding HERBRLGEX » BFESH
tailagan — milling machine * millstone EHEE » BB » BXE
iloh —to set on fire % B (KK) » B%
imah — to want * desire which is normal and natural E#& - &%
B BYHFZE
kaimahan —object of physical desire * especially the focus of
sexual desire FTEEMHEA » IBEHHSR
imatini / ano hatini/iromatini. right now ¥R%E * %l
imeg /tayrig. pohceman gﬁ ﬂfh‘.’dﬁﬁ ﬁfﬂ (from Amoy
* dialect” 5|ERIFAEE "
Imegen cigra. —Guard/keep him in prlson ﬁ’,uf "Tﬁ
imowa/ mowa. fiber from a plant for making rope _Tfﬂﬂﬁﬂﬁ?‘
B3 KHi » lREML (from Amoy dialect 5|HREIFEE
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impi

impi — shovel [E$ ( from Amoy dlalect glﬁﬂsﬁlﬁ )
ina/wina. mother ## = - .
vhaliina — to. be attached to one’s mother ilﬁﬂﬁ
Vrﬁahmnaay/salowmawmaan —-relatlves Be o BB
“maloina — family with the mother HBH8H - :
misawina / palawina — to play adult activities - % imitative play of
\/ children MEFRIE » 7NZHES ) ' 4
tawinaan — mother * of all animal life HEMEEW (XF ) HEBH
JEE
Panokayen cigra ciinaan iso. — Send him home to your
mother. EfLF|EFHIK l
inacila —recent past time * yesterday % -with lengthened vowel
(inaci:la) may point back several days AR+ FEX » fijfLHF
inafaran / Inafaran. the name of an Amis village #RMIEEFTH
EEEA
inaneg —to work hard * be diligent RIZE - RES > H% - W
t - Bt
inapil —the sash worn by men in native costume &fXHIERER
incay — spinach Z0ZE (from Amoy dialect 5| BEIREEE )
ini —here * near at hand * 3&'2 * fti referring to something or
someone nearby fEX¥ 7 » EFAEAMER
inig / Inig. name of an Amis village &RMREH%EHA
ino; / gigoy / liloc. to bathe Kif » pke
Yaino' — 1. to give a bath' #--#t# 2. to baptize Hift ( EEH
%)
/ mapaino' — 1. to be bathed ?)‘32(5% )8 2. to be baptized &
tt
ira — 1. there is * existing F#E 2. to be present HI 3. to
have & .
_ira sato —to be at this point F|TLA% » EEF
d aira —there will be ¥EH  BisH
J sakaira —reason for being * means of being fFZEAIEEM » IRA »
R
Jnisairaira — to bluff * to act like one has or is something he is

not HEREH » BERMEA » FERAA » IMEER
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iray / 'res. 1. ormnamental #Efi 2. to boasi, show: 6ff 3 o

 #2 . 3. mairay. to feel good towards someone %%A‘j}ﬁﬁﬁﬁ :

R L REBABRE ()
ir0 —a connective with some of the force of “why” ﬁ;ﬁ]eggg

Nisamaanan iro tomagic cigra? — What brought on hls.

crying? B[R ?
Vhawiro/ mana — 1. why? Bf]? 2. for what purpose? ﬁfﬁ]'ﬁ
~#9 3. what was the cause? HEERRE ] ' 0.
iromatini — see 2208 imatini. 3R 7E » HBF » imatini

isaw — to not feel like eating in the morning ®HAEF R (tﬁ?’ﬁ) |

iSi' —urine * to urinate X

isig —doctor * medical personnel including nux§ =4 0 ZBED

(from Amoy dialect 5|BFRIFIZE
/paisig —1. to go to the doctor #AE4EER 2.t0 give medical
care (from the doctor's perspective) HTBRIER
v paisigan — hospital * clinic Zbt * &7
iSO —you * your R (H9) (singular 88{) * a pronoun fRAH
ita —us * we * including both the speaker and hearer ¥ ( £1&
- REEEE) * a pronoun RAH
itini —here :EXE'i&% * place pronoun 75 RAE
Jitinien — put ‘(it) here. WEEEE » Bt
nienho. — Put it here for awhile. ERHHE#EER
_hakitinien — start here f#itia 72BAtA
iti}a —there #EH% * place pronoun HbfR£:d
ltiraen. — Put (it) there. EMNHE
mikitira — to identify with or take position with someone or some
situation  EBFAEALE
/pakitiraen — place there temporarily ¥RHEEEHRR
gtiraaw —refers to a position away from the speaker * the
distance being indicated by the length of the vowel. f&7:&@RHR
EAM e Kﬁfﬂﬁ%%ﬁﬁﬁ“%ﬁﬁﬁﬁi°
\‘Aakltlra — starting there #E3f 5RBALh ‘

‘ , itiya —then * at that point in time By 0 BREY o TREF

-/ltlyaho —a long time ago Rl
‘/ltlyato —at that pomt (a change comes). Ethﬁwff ( ﬁﬂﬁ E&E g
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iwatan / lwatan

8258 B3 )
o itiyaayho a tamdaw — the people of a former time FHiEIA -
HIREIA » LIFIEIA
nanitiya aca — from then on (not just recently) #ELARIZE:-- » EBF
'ﬂi... .
_iwatan /Iwatan/ Manowan. Bunin tribe ik
i_yo —an exclamation meaning disgust to draw attention ‘to the
hearer REMER
ka'dah/kacdah. hot * peppery ¥ ' ¥& » BEZIHS ({8KF)
ka'ka' —to roar with laughter MJm[KX%
ka'mag — young & x childhood /)%
J ka'magay —children * youngster f%& ' F&A
i ka'maganho — during one's youth /JBFfR » fLIREF » FiREF
ka'mahay —1. oxen of Taiwan AHEHE4 2. milk cows L4
ka'med —1./ka'ped. soft * light ##k 2. easy to manage &%
T IREE FIB 0 :
ka'med ko faloco' — responsive heart L8k 5 K&
misaka'med to dmak — do something the easy way B HE
€S
ka'med ko 'aca —cheap price BEEH ' BB
ka'mi' /ko'mi'. flexible * moveable REk » BfbfEl: - a2 &HH9
ka'mi ko falbco' —responsive * agreeable * tender Lk’ 5%
o BYEAR » NI
ka'nih —the urge to have a bowel movement Az ( 18HEfE )
kaogtoay / kado'egay. a bird called Common Kingfisher &
(e )
ka'ped —soft * light Z#k with literal and abstract meanings #3
EXRBUFHEANMMEER ,
ka'ped ko sowal —to be soft-spoken ZREERIEF
ka'ped ko kamaro'an — soft place to sit FyEZKEK » BHZEK
ka'ped. ko sra — ground is easy to work JELEREKSINED)
ka'red —Hand-rolled string made from a plant FTREF ° #54% » &=
' FER
mika'red —to make string ST
ka'so' —delicious * good tasting ¥ » EBKFI A - BRIEHE
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kadipohaw

\éapaka'so’an —looks good tasting BAERFIRBAI N EIEETF

ka'tohay —a wine bottle Eifi

kacaw —to watch the village from the village tower SF#7 ~ B {# ~
)

\/ﬁikacawan —a lookout tower in former Amis villages * place
where youth slept and guarded the village BFZES » MguL » Ffl
ik

kacawas/sinar. watermelon &/

kacep —to catch * as to catch a ball XK EBRAHA ?ﬂlﬂﬁ@@

ENCEL L /D% il

kacica'ay —a tree * Para rubber Tree EFaEKH

kacidalay —an insect * praying mantis Y%Z%§

kacihragan — summertime EX

kaciki — Swordfish ## (Xiphias gladius)  (from Japanese 5B
ke BEE

aciw —goose #8 (from Japanese5|BHEE )

Kacolah —a garden hybrid flower called Garden Glorybower
(Clerdendron) Ek¥¥#
kadac — 1. large square-shaped container made of reeds #H& 2
tubs used for transport of rice seedlings BAKRMEZ & (FEHE |
(.
. A) \va\\
-‘kadafo/'acawa. an inlaw 8% * %I
\A‘nikadafo —to go as an in-law into the home of one’s spouse % In
a matrilineal society like the Amis this meant that the man
went into the wife’s home. HF *» AK
\pikadafoan — place where you become an in-law BEREABKHK
kadafowagay / tolatolaw. large white bird called Cattle Egret or
Little Egret BE#
kadag — 1. bracelet F# 2. nose ring for water buffalo K4HAR
/ pakadag — put a nose ring in %AR '
kadamat — membrane in the inner flesh MR
kadawagay —1. long-legged mosquito RIHE 2./
kadifowagay. name of a vegetable HZ%A (TEME) .
kadipohaw / maporahaw / mafodad / karipohaw. to have
bad vision BRREIH '
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L ked e o clinke TEHEG i3

. d A i
kadit IRTAN
yw
kadit —1./’onig. dirt * dirty 5% 2./to'em. cloud BE»E

kadkad —1. to literally search inside of for something . {fR3H{HHI
A& 2 to investigate * to make a study B%'#FE 3. to
bring up the past FER  BEE  BEFER

kado'egay /kaogtoay a bird called Common Kingfisher &
(2% )

kadodoc —to keep feelings to oneself because he has no way to
express himself IERBIA - AMERF:EBCHER

kadofah —sumptuous * more than adequate HEHF » EEH » &

- 38

kadowagay / kadawagay / kadifowagay. the name of an edi-
ble wild vegetable &% HE

kaen — pertaining to food RARPZRWEIFAR
kakaenen —food * things to eat B%
pakaen —to feed * give food MRE X A%

. Jpasikaen — 1. to eat all food * not just rice PSHRHEBERY (R
/} RREMRME ) 2. command to shy uneasy dinner guests fE%&
: FORECHE

| komaen —to eat Z :
lkakomaenan —table * dining area RE -ZE (E) »EHAH
(BT )
Vpipakaenan — place to feed (something) M4XBIHLT; @ BREGIBINE -
gAge s (BT )
makaen —to be eaten #H%
sapasikaen —food used for a meal ElIfR& ' &
i / milihiw. to cheat ITA * FFER ( GIABSRY )
kafafag — 1./ kafag. coat * long outer garment #E»X&K 2
bed cover HWE ' KE
kafagasay —a tree called Pistacia Chinenis Bunge. HEXK
kafaniw —a species of ants ¥58kA5—1&
kafay — 1. a tree called Fruit Fig-tx’ee (Ficus superba) #i#%5 large
and growing at lower elevatiqn A REBRUHE 2./
tiaw. Opposited-leaves fig ¥%Ets *
~kafer — 1. trousers * pants #7F 2 in-side pants * under-

l‘\
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kahciday

pants PfH : :
kafid — the name of an all sovereign god as known in Yuli:Reishwei
area * suitable term for the Christian God—God the Father ¥
A0 fgsﬂﬂﬁﬁﬁﬁfiﬂiﬁﬁﬁ&ﬁﬁ?ﬁf“ﬂ’%L,llﬂ:%ﬁfﬁE’gﬁﬁ?J:ﬁ%,
B—XK :
kafit — 1. attached to * stuck to %M B 2. to hang ,’@..ﬁ 3_
related to EH - FAE - 18R

Makakafit kita aci Yis. — We are related * have a relationship to - >t

Jesus. FEPIFARERHEE
Kaflaw / afsa' / kafsa'. to be without taste B8 * iRIRHT
kafog —hat * anything worn on the head W&F
akafogen —to put a hat on someone #5 AKUWETF
[sakafogen —to put on one’s hat BE T
kafooy / 'rafay. an earthen vessel used in old days for cooking
rice or soup 78§’ M (F ~ & ) A AXABRMAE
kafos — a species of fish #¥3lE9—1EA
kafsa'/afsa’'. tasteless * as something without salt #EBK » IRIRE
b ok ( KINEE ) » MR
kafsa' ko sowal — speech is not interesting 3Ra5EM » FRKEK
Kafso —to be hollow * as the inside of a balloon Z#9° ZH3
kafosay a knaw — the green tops of round onions * with hol-
Pt lowed out stalks #F%
gcoh — the smell of urine K&K
“kagdaw — 1. green # 2. blue - &EA
kagdaway —Bamboo Snake * green with red patterned tail LB
#H8E
kagic —dragon #E
kagkag/tafi. a plow ¥A
uhikagkag — plow the field #ZH
vpikagkagan — 1. time to plow XZMEEH 2. field to be
plowed E#tZH
kagkofo —nurse #+ ( from ]apanese HEREES

kahcid —1. salty * as sea ‘water ﬁ 2. sweet . S‘H (Huallen dl

alect) :
kahciday —1. somethlng salty BESHP 2. name of an Amis
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kahdogay

village MIDSRFF % 4
kahdogay / papa'ogay. a vegetation growing in sandy soil *
The Amis used to smoke the plant for insect repellant. £R#EY
ey (B )  IEEREEEYFRRRELSEEA
kahgag —red #If&
kahi —to agree R® ' HH klhicraan — ”! :
makahi —to be agreeable to [@®
caay ka kahi —not agree AR
kahir/Kkarih. to rake * spread # * as when drying rice on
the threshing floor MEFEHBLLBY ( BEET )
kahirahira — all varieties * all kinds % ' & &%
kahmaw —light as opposed to heavy & > EHHREE * literal
and figurative meanings * easy &% (FRELRI®RLE) ' B5H
i :
Kahmaw a tgilen ko sowal nira. —His words are easy to
receive. EILEXREHTH
., Vpalakahmaw — to take lightly something that should be considered
seriously RESR » BREHFHFEREMSE65% » T &
L
‘S/akahmaw sa ko falaco' ako. —I respond by feeling light-
hearted. LEREBREK
kahmid — the name of a large crab with hair on its body & LKE
BIKAERE » KEXE
kahnanini / nahini / kanini. a request to come near i ABM A
e 3l

\\\}\ kahog —1. the large shoulder bone /E& 2. a rice paddle for

dishing out rice (Kwangfu) ZIERBREABA (XK ) 3. instru-
ment for threshing THEAR “

\&\\ kahot —to take in one’s hands * a handful AFIE » g?ﬁ

mikahot to hmay —to eat rice with one’s hands (the former life
style of Amis) AFIMER ( HEFFTEKZRHER )
kahteg — the smell of bowel movement HffZ K%

kaka — 1. older sibling (brother or sister) RFFFSfA4H 2. one more
advanced  than * in superior position R TK

malikaka / malkaka — brothers and sisters belonging to each
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Mma _L’C‘-, iw\c\y e / . kakohkohay
other S#HA%k * FRZIF (FRAREBNRLFER ) :
/kakaay — L superior to #B#BB 2. older than ®E »®L
~palakaka — make to be greater than BB - A=Y ] '
cikakaan ako — 1. place where (my) brother is ERFHEBR 2./
kaka. my brother or sister EFEFE(fALA
kakahad / dadahal. wide * expansive &X' RA * &R
/misakakahad —10 widen * expand RE& ' R
' kakahog / kowaw. Flying Fish R&
kakarayan — 1. sky X% 2. biblical use —heaven E&EHX
% X&R . |
kakawag —to be exposed and naked %8 @ HM » —kkA 8
kakawasan / Kakawasan. name of an Amis village BRANE
ey i
%kakawitl Kamit. a small sickle /g7 (ZlfgH ) v et »}ﬁ?r )
kakaya'/ko'daw /ki'daw /raraya'. long & AT e
kakidec /lalidec. Chinese Fringe Tree (Chionanthus retusus) i
ki .
kakiri'an / KiriKiri'. armpit * under ones arm at the shoulder &
T BERE
kakitaan — 1. village leader 388 * ## 2. someone who is rich
and has prestige E#AZK ' ##E 3. biblical term for Judges Z2
REFEHEZFR :
kakitiw — Yellow Jackets (Polites gallicus * a kind of bee) %%
kakiw —a stone used to sharpen a blade BH ' EJIA/)IA
kakiwaci —to be crossed in position but not at right angles +%
MAX » B BRHEATERERS
Kakloy — the name of an insect that eats leaves % the.cocoon stage
of a butterfly EE#k
kako —I * the first person personal pronoun ¥ (see Appendix
1—Pronouns ) $E—ABNR%KE - 26068 1.
kakohkoh / kakohkohay. Taiwan Cobra * a poisonous snake
found on the plains (Trimeresurus monticola orientalis) HAREESE
kakohkohay — Taiwan Cobra * a poisonous snake found on ‘the
plains HREE#E * has white marking * stands on end and flat-
tens out its neck to strike MAESAAGILA » BRRRERRF K
| RBHAXNE .
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kakonah 0( l[ 4 2 /

kakonah — ants #5%%
kakoreg — edible plant * Chmbmg Fig (Fiscus vaccmloldes) §
(BHESH ) : -
kakoregay — See 35@ kakoreg :
no 'ri a kakoregay — Fairy Fig tree (Fiscus formosana) ¥3Li5
( BREXIE)
kakorot / SOKOy. a vegetable called Bitter Cucumber * Balsam
Pear I ‘
kakot /hahac. large beans KT
Kakowat —the name of a worm that crawls by buckling up its
body #H¥t% » SRHIETT» EEMH
kakoy —to lift * with one person doing the lifting with his
hands 158
kakoyol — a large bean that is dried for eating KW BG4 thAE
2
kakreg / rohroh. thunder EE
kaktol / fagaw. a small hard-backed beetle-like biting bug H#k
( A AMARM)
Kala —a grammatical particle indicating the doing of one activity
along with another ¥ LT RIE—EMHN—HF
Kala nipila'pa han nagra ko nika romakat. — They blew the
trumpets as they walked. {15k BIO % B8 a.Ok
kala'ka' — rattling noise & WA leedecfeim
kalag —crab #E%
mikalag —to hunt for crabs JNAERE
kalaga — 1. black on the bottom of a kettle or pan EEEKEHATKE
ZESHEMBH =A% 2. to have rice stick to ones hands ER¥IFHE
Ft
kalagaay — edible water bug that sucks on fish (Nepa cinerea) %
MBHRTRES }
kalagagan —the boundary * boundaries H#R* &R * €1
kalah /tamol / foraw. to be in a hurry T2
kalaha'ay — a demon that lives in open fields who calls and when
approached the person can’t see anyone but gets sick from his

influence BEEMADEEE » BHFEY B  BIKHTEOLER
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)

ah

.kalileg

/ B
Kala maT kf\ {Af) (‘[(/L ¢
NP .
R YEBRESMBHEMER
kalala/Kalala. the name of an Amis village ﬂﬂﬂﬁﬂnﬁ’g
kalamkam / kaliki. soon * quickly Ri& » 7%l
Kalamkamen ko dmak. — Do the activity quickly. yyfggﬂg
873
kalapiyat — lightning * in flash form K& :
kalas —title for the oldest age group of men in the v1llage *
eighty years old or older Eﬁ%&ﬁﬁz B24B ?ESOV&
UEZRE _
kalasal — 1. spaces between * as to plant rice sparsely HEAREM
BHKGRERHE 2. loosely woven HEiithiES ( MM@EF )
kalat — 1. to bite literally # (FMLEBI) 2. to be burned as by
the sun FEX38F! 3. to have an allergic reaction ABRME 4.
‘&o_hurt B%  BoEHs
@10 sapayo ko fages. — Skin reacts to medication. PZZE5|
#E B8 B
Mikalat ko sowal nira. — His words inflict hurt. FEPHR] > 69
wEHBA
kalatim/ sait. to cut with scissors BJHT * I
\sakalatim — scissors 5J7]
kalaw —eyebrows BE
kalawal/lawal. 1. a flying squirrel RBl 2./ koka. walkirg
stilts
kaleg —a deep voice FitHIRET l\“ "ﬂ \T% &i(ki'
kales/kadat. a comb HF m [d+* g

“mikales 40 fokes —to comb hair iSRS
kali/kegkeg. channels for water in the fields * ditch K& » &t
Rz K3l

mikali —to make a ditch * channel 2K ( K& )

; kalic —1. to climb M€ 2./dakaw. to board a vehicle or

animal *" Bo# :
kalidkid —the rapid flow of water K& * K&K Fimz

{4 kaligko / Kaligko. - Hualien 7t ( from Japanese 5l8B&E) -

\»

kaliki' —sound of rocks moving ARBBZRE
kalileg / karireg. a wheel #&T
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kalilig

kalilig / 'iros. spoon * originally -
made from bamboo ¥Rt

kalim — L. impatient *" wanting some-
thing to happen Hif} ' £% 2.
teeth hurt from eating something
sour F (B Z BY5 i FwafERS ) kalllig #8&
makalim ko wadis — teeth hurt FEER/H

kalimnaw — a species of a tree with leaves that are edible ZFEF7]
RZEXR

kalitag — 1. string beans * green beans KT 2. a fish called
Hairtail (Trichiurus haumela) &%

kaliti — 1. a wagon wheel #lGB91EH 2. a round portion of rice
bread that has been beaten out of glutinous rice —3 ( AEBREX
REMITREM )

kaliwates —a sore erupting from inside * a boil 7' FE

kaliyah —the name of a demon who is very tall and lifts people
putting them in tall trees or on the mountain. He meets people

\w]\\ anywhere and the person suddenly becomes ill or has fever. )

fHEESX  FHEBAKESHTLL - APEIIREIE RIS
%

kaliyalaw — yellow %~

kaliyawan/Kaliyawan. name of an Amis village and clan K
% TR B AR AR B E B

kalo —a grammatical particle with the sense of 1. ordinary —#%
B3 2. all x every B—E &8 28
kalo maamaan / kali maamaan. all things FTE6IFEY
kalo tayal — ordinary work FTHBIL(F  fERIBITIF @ £BTRES

O If -

kalo'mi —barley X%

kalocoday / kanocoray. plants called ##%&# 1. Viburnum
Iuzonicum. Rolfe HBIEHE ((LFff) 2. Viburnum Iuzonicum
Rolfe vari. oblongumJR¥EHE '

kalodi —a species of fish called Chinese Catfish (Parasilurus
asotus) @f8

kalogkog — 1. boomerang * the echo of thunder MEREER » KA
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kamoko

EEE% » EREEE 2 a kind of hot pepper —'Eﬁﬁ
kaloh —a soft rock BH#ZEhR
kalolo / mihtagal. to wash one’s hair %5
kalona — 1. to make love in preparation for the sex act 3B » ﬁ
{# > B8 2. animals playing with each other EyH{FitiBTR %
kalosa'ay — 1. a nickname for a plant which bleeds easily —#i#g-
W HEGRER ST RMRAS kalosa’ay 2. a kind of
grass —EEEY
kalotogan — the place of monkeys BEEEZE %/
Kalotogan. the name of an Amis village FIEKINBFER%E S
v\t kalto — 1./ cafer. to stop along the way i&EH 2. implies invit-
ing person to join NRESFABRE
kamay / kayam. hands * including the aam F (BEF8)
Wh\:zlkamay —to eat with hands AFLERAE ( FiFMEKAFINERE
RHEIR )
vtakamayan —gloves #F ' F&  Efh - &ifd |
\pakamay — to stretch out or raise one’s hand f#F » BF - £8)
Tanokamay han nira. —He did it by hand. fifEF#
Kkamaya —a bush called Taiwan Ebony Velvet Apple (Diospyros
discolor) FEHh
Kamet/ mamet. to grasp or grab when slipping IUE ( /B
B ) * including using toes to grab on with B&HAMUENZ
B '
kami —us * we (excluding the hearer) M9 ( BEEBRS ) See
Appendix 1 — Pronouns 2kt & [ K43
kamid —thin * threadbare * of cloth ¥} » 8 » B
amit / Kakawit. small sickle #7)
kamkam / pili'. to separate chaff from harvested grain using hands
to throw the chaff away #%W @ #BEPAFHR  ZXHR
kamleg —slick * slippery * as a trail Y6 @ HIBE&
kamo —you plural #Ff] See Appendix 1 ;- Pronouns gﬂﬂmﬁl

r\f\

. fR&H
kamodo' —a tree * Formosan Sweet-leaf * pliable and doesnt_
split AEEIRAK

KamoKO —a command to stop movmg ﬁ"%fﬁ TTELE)
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Fathoks'l [ ol n ;M :

kamoko'/mamako'. short in length 12 * S&EH » FIH
misakamoko' — to make shorter F%2 * BY%5 » M8%9 ‘

kamoraw — 1. a tree * White bark fig * Weeping Fig (Fiscus
benjamin) E#5 2. India Laurel Fig (Fiscus microcarpa) #%
#1 3. known in some areas as pomelo tree HLLHEFBE MR
k7]

kamowag —a tree called Gonostegia hirta ¥HXKE

kanakan —to walk awkwardly with legs apart EAXBEERER » X
BlaEK  EETEZ

kanalatip — 1. to the west {7 2. name of an Amis village EF
b 2

kanalog / Kanalog. name given by the Kaliyawan to an Amis
village £&HZ4A

kananel —gums * flesh in the mouth &i#R » Fik

kananini / kahnanini / nahini. a request —“come here”
(close) FAFEBXE > HI—F

kanas — 1. a basket made of bamboo reeds /MEF (R ) 2. a
container for fish / karihic / kapitan /
kopid. MEREHBZET

kanasal — 1. loosely woven * of cloth
or baskets EFHMBEHABHET
% 2 to be nearly bald #i7% * %

kanatal — 1. island B & 2.
country %% » B+ 0 t3th o st 0 b
=

kani'ki/maniki. to detest looking at
* as when the house is messed
up REERIITE

kanicaw / cinaw. a basket to hold rice plantings (seedlings) ( #&
MR EMERCER ) XAVNE  BREE

kanifagar / Kanifagar. the name of an Amis village BEEHZ%

kaniharan —dawn %% KRS

kanikis — 1. a species of bird —##5I658 2. a species of
fish —f@% 558

kanini/knanini. come here T4

kanas /| & F
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kapi

Kanir —to be eager to go BEE
kanocoray fkalocoday. plants called 1. Vibumum Iuzonicum
Rolfe BIEE ($LF4F) 2. Viburnum Iuzonicum Rolfe var.
oblongum FPERE ’
kanoos —fingernails 158 * toenails BB * claws I
/milikanoos — to cut nails 3356 o
kansiya —to praise * offer thanksgiving &8> &KX &
&t (from Japanese 5|8 HZE
kansiyasay — harvest festival EKBE) ( from Japanese 5|8 AR
B
kantiw —a method of securing something —fEEREIRAHX
kaolah —to receive attention * re-
ward * From olah. E% ° Mk
“6akaolahen cigra to nano nika lalok
nira. — Reward her for her
diligence. RthEIEIRMEEHE it
O maan ko sapakaolah ita cigraan?
— What shall we give her for a reward? FRFILAf PR b
Kaos — string or strap attached to something for tying %R7EXRFE LAT
MR ERF
kapa —1. to lay hands upon % L#&F  RFEMEE 2. to ordain
for the ministry (B#ENFHKBIKFIE
kapagiay —a tree called Triumfetta bartramia #|%ikk
kapah —1. beautiful * pretty ZEREXE X BERK BB 2 a
young man/ men HBEA > FRA
makapahay ko riko' — clothes are pretty ZKIRZET
./ masakapahay —still young looking- %8
vsakapahen — make look pretty #EFZEIE @ £k
kapal —palm of the hand F% <
‘éakikapal —to place in hand BRFE L
apet/capet. to catch * as a ball # - §» ¥
kapi — 1. concubine * mistress 3£ ° &#ﬁ @& 2. partner * one
like the other B A : :
Makakapl ko pilayap nira. —He got a second glft to go wnth the

first. RIS h—E RSB

kantiw RE#HRANHH K

m\"
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kapig

Makakapi ko pitatoy nira. — He carried something in both hands
(for balance). fi_FHEHRA (BEFTFE) '
Makakapi ko codad ita a tayra i kyokay. — We carry companion
books to church (Bible and hymnal). HFItE_&XE L#E (B
RAE )
Cikapi cigra to Holam. —He has a Chinese mistress. fllH/ 4%
&%
kapig — 1./ Holam / Migkok. Chinese China #%&A - KA E
Z %A 2 a large red bean AHKT
kapitan —1. a tree called Guapiles Balsa BK(REK) 2
Euphorbiaceae * Macaranga tanarius fM#] 3./ karihic. a bas-
ket for holding shellfish made from bamboo and carried at the
waist P71 FEEBLIMB RSB BOHTE
kapkap — 1. potapot / niwaniw. to weed rice plants in the flooded
fiells BABERERA » RIBRZEACFRLIREZEHE 2. to
reach out and feel with hands for something you cannot see *
grope BEhiEFR
kaponay —a tree called Taiwan pittosporum &85
Kaporotay —a plant used by Japanese to make cloth * Triumfetta
bartramia FIWikk ( RTERER )
Kapot —associate * colleague ‘BYF * ¥ » R% » Bf¥ » B
J mikapot —to associate with * be partner with * have fellowship
with 2
v mapakapot — to be placed in association with BEEGEX—EEZ
o FEANR—EEEZ S
J masakapotay —to belong to a group E#R > BHRER
Jkasakapot —each group H—fEERS
kapowa — 1. a small earthen jar *
pottery AKBgH% * Bk % used to store left
over cooked food MKMHEFRHIEA 2.
a small bamboo basket for serving
refreshments K (B R 2669/ MTEE
kara —1../karot. to rake the muddy fields
with a water buffalo #4464 ( ARF
FE#EIFRL) Sapowa Jsiip




karihic

sakara. —a rake #¥F
kara'ka' —the sound of a creaking wagon 4HEZ% . il >%
Kara- —a prefix meaning to have the habit of * to continually.. F
HZB R -EBUZE
O karamagahay a tamdaw cigra. — He is always lying. @23

ﬁ =
Karapaskaay ko faloco' nira. —He has a lot of inhibitions. ft.{»
P HRLSEEM

karahay / kalahay / kirig. a woman’s back shield made from
bamboo used in the fields to protect from the sun B&H _LRAE
Bz Ri&Y) - T BUALES "

karam —small shells or other objects
used as charms in spirit worship /'3
BE > ANAMEA * these contain
special powers called “mana” HfR 3R
BHEERAL

karapanay / samado / salipanay.
tares % B ° ﬁ%'&ﬁi?ﬂg—ﬁ
B

kararem — 1. inferiors * people below in rank %%#5 2. younger
age F®A 3. down river from T

karat —rough uneven rock WHEAT  HEEAFZER
cikaratay a 'ogcoy —a rough boulder ¥ BAREZER » &

). 23]

karayan — sky * mid-heaven XZ @ &EX

kari'ag — persecute * mistreat by word or act ¥ B%E » EFF
( RESTEEREASY ) _

karico'co'/kalimoco'. corner inside a room or enclosed
place A% ' BT

karifateg — spider web #1448 - ,

karih/Kkahir. to rake * as when raking rice on the drying
floor ERTFHMED ( IEIEZELIR LAAHRT ) e

Jsakarih — bamboo and wood rake ' f&F BT o

karihic/kapitan/kanas. a basket for shellfish and snails ~
etc. RABIW/ENHNE (PORE > nBER—BEF) made of

karahay B EFTZTA
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karihkih

‘bamboo * small and carried on the waist /NS ZERERS)
karihkih —a rustling sound Wi - BEZ
- RE '
kariwkiway — parasite sea life (Pagurus
colidus) FH/E%
.~ Kkarkar/Kkorkor. generic word for digging
in the soil £t #+
karo'/kamoraw. pomelo tree and

fruit #F 3 :

karog —to carry a message B{HE  BEL T g

mikarog —to give message to youth messengers MFEREEF(E
BE

C/pakarogay —a messenger $RfEFE * a young person in the di-
vison of responsibilities of the village ZEFEFERP » FERRIC
B—k > KTHEZBGNEREOGS

wtkaroniron/ roniron. a thorny tree used for carving out a wooden

rice steamer 4

karooday / karootay. the name of a snail #34 ( 1548 )

karootay / karooday. the name of a snail #84 » /J\%4Z

karop —to gather with hands something into a shallow basket
shaped like a dustpan YHERF ( AR W Kk HKEF ) K
ARER -

V sakarop — rubbish basket H7iR% - BRE

karoroan / Karoroan. the name of an Amis village HARMEEHMFI
TEERE '

karot/kara. 1. to rake the muddy fields with a water buffalo X
£ 488 ( ARNFFRBFRLUERESIER) 2 to rake
rubbish #1731k

karotod —rough * referring to the surface of anything ¥$69° &
BR—K—XHMEA * as for example rough ground HEM L
o SRR

karototoyay —a plant with edible leaves and roots used for
medicine &MY R I HIE AR T ARBRE

karteg/fa'ket. 1. heavy &= 2. difficult R
Karteg ko faloco' ako. — My heart is weighed down with

1728



.L/“ s ‘C\ZM | / kawanan
kagalapet - & ’_‘4@ EER ~
trouble. EM.LRUE .

Karteg ko tayal nira. — Two meanings 1 He has to lift in his
work. fUBITIF/EHE 2. His work is difficult. M THERR
> THEWTE

kasaparan — numbness or tingling as' when circulation is cut

off WK :®RifE * literal and figurative meanings B&FH 0

| LESRA

MG/ kasaparan aloco' — heart is not responsive ‘LK%
kasid —1.%/ cikacik. Y driftwood #A 2. Pacific current Ef#]
kasoy -—firewood %%

vfnikasoy — hunt for firewood A% » #%€ » WU
katacomoli / coli'/ toko. edible hardbacked garden snails %3
4  (from Japanese 5/H B&E)
V mikatacomoli —to hunt for snails &#%34
katakat — to lift something heavy with hands by oneself A#FR
BRNEHSIELERY ( FEHRASETBEKE )
katar — vandalism * to vandalize ¥
Makatar koya wawa. — That child is a vandal. H#FEERE
katawa / katawaay. castor oil plant * Castor Bean HRi * #F
B
kater — caught * snagged * as cloth or string KRR FE
makater — to be snagged MWEH .
kati/ati. a call to come with W AB% '
kato /akato. enough * stop * a command AT 37 &Ik
katofil / filfil. lips ¥%/E
katohay —a kind of liquor —fgk¥}
katol — 1. hide %4 &K 2. leather K#
katop — Taiwan nato tree KI5 . (from Japanese 5|8 B E)
kawal — 1. ladder ¥ M\_@;}ﬁdg.e ¥  (used in Hua-
lien dialect TEi£7E) 3. pole used to pull down something like betel

nut E¥ : :
kawala — concrete tile used on roof XA  (from Japanese 5|H B
&)

kawall —east H& (%)
kawanan —right * as opposed to left Hi&
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